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To Teachers and Parents

Chinese for Children is an elementary textbook designed especially for
the teaching of Chinese to children abroad of pre-school age.

There are three volumes in all, each consisting of twenty lessons. Volume
I is aimed at teaching children Chinese pronunciation and the four tones by
means of plenty of pronunciation drills; volumes II and III deal mainly with
basic sentence patterns which are simple and easily understood by children.
Each volume includes an appendix of teacher’s notes.

This set of books takes a practical approach, presenting the children
with words and phrases most useful in their every day life.

The topics chosen for each text are interesting to children because they
focus on a child’s world: it is children, Chinese and foreign, who speak in the
text, and talk about children’s games such as playing doctor, and tell stories
such as the Monkey King and even of a journey to the moon in their dreams.

The texts are in the form of dialogue, enlivened with riddles, nursery
rhymes, games and drawings. Its colourful language, together with a large
number of illustrations, make this book most appealing to children.

After completing this set of books, children will have a basic knowledge
of the Chinese language: pronunciation, a 340-character vocabulary, and
some basic sentence patterns, thus laying a solid foundation for future study
of the Chinese language.

To help your children pronounce Chinese correctly, we have also
produced the cassette tapes to accompany the texts.

The Compilers.
February, 1986
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BRI
Uncle, please come in!

i Ak

Please sit down!

Wi, MmMEELRKY?
Thank you. Is your father in?

EEARTER .
No, he 1sn’t.

fth @R ILT 9
Where has he gone?

wELYET
He has gone to work.

1 i W 2
What about your mother?

L RIE T .
Mother has gone to the shop.

Shushu qging jin!
Qing zuo!
Xiexie. Ni baba zai
jia ma?
Baba bu zai jia.
Ta qu nar le?
Baba shang ban le.

Mama ne?

Mama qu shangdian le.
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1z Bf] 2> sports meet #k /5 high jump Bk tojump
yundonghui tidogao tido

HE K vesterday FE P to run a race & high
zuotian saipdo gao

H ( = )to have(a meeting) E@ to run
kai (hui) pao



BE EREKMNHFBHET, Baba, zuotian women kai
Dad, we had a sports meet  yundonghui le.
yesterday.

YRBEE T 52 Ni tiaogao le ma?
Did you take part in high
jump?

K& CH)OBE&, W&o méi (you) tiaogao,
No, I didn’t.

RFEHT wo saipdo le.
I ran a race.
HE A B R Shui paode zui kuai?

Who ran the fastest?

ARG o Dongdong pdode zui kuai.
Dongdong ran the fastest.

jiid: LR Shui tidode zui gao?
Who jumped the highest?

2 PR R Lanlan tiaode zui gio.
Lanlan jumped the highest.
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Wéi, shui ya?

MR, HENE 9
Hello, who is it, please?
=5 W06 shi Fangzi.
This is Fangzi speaking.
YR 2 3 R 2 Ni shi Mali ma?
Is that Mary speaking?
R i Wo shi Mali.
Yes, it is.
VRt B Ni hdo, Mali.
Hello, Mary.
PRt A2 Ni mang bu mang?
Are you busy?
KA, W6 bu mang.
I’'m not busy.
K ERIAEH. Mingtian shi wode shéngri.
It’s my birthday tomorrow.
B RER A 2 Ni néng bu néng lai wo jia?
Can you come to my house?
BE o Néng.
Yes, I can.
B, IR Lo Hao, mingtian jian.
O.K. See you tomorrow.
R I Mingtian jian.

See you tomorrow.
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*L % present
liwu

% ﬁé\ cake
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WF, 24K T . Ting, Dongdong laile.
Listen, here comes Dongdong.

¥ T, BLARAE H 4 Fangzi, zhu ni shéngri hdo!
Happy birthday, Fangzi!
1 Xiexie.
Thank you.
BER— ALY WO song ni yi jian liwu.
Here is a present from me.
4 4L4 2 Shénme liwu?
What is it?
YRHE o Ni cai.
Have a guess
RKERE, SRR Shi dadangao. Dui bu dui?
It’s a big cake. Right?
A%t Bu dui.
No.
R | Shi tang?
Candies?
L s Y¢ bu dui.
Wrong again.
RE, X4 Ni kan, zhé shi shénme?

Look, what isit?

It Xidojinyu!
Little gold fish!
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P totell
jidng
ﬁﬁ $ story
gushi

%@ e grandpa,
yéy e granddad
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11 aspectual particle
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